
Žaloba podaná 12. októbra 2017 – Foundation for the Protection of the Traditional Cheese of Cyprus 
named Halloumi/EUIPO – Papouis Dairies (Papouis Halloumi)

(Vec T-702/17)

(2017/C 424/76)

Jazyk, v ktorom bola podaná žaloba: angličtina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Foundation for the Protection of the Traditional Cheese of Cyprus named Halloumi (Nikózia, Cyprus) 
(v zastúpení: V. Marsland, Solicitor a S. Malynicz, QC)

Žalovaný: Úrad Európskej únie pre duševné vlastníctvo (EUIPO)

Ďalší účastník konania pred odvolacím senátom: Papouis Dairies LTD (Nikózia, Cyprus)

Údaje týkajúce sa konania pred EUIPO

Prihlasovateľ spornej ochrannej známky: ďalší účastník konania pred odvolacím senátom.

Dotknutá sporná ochranná známka: farebná obrazová ochranná známka Európskej únie obsahujúca slovné prvky „Papouis 
Halloumi“ – prihláška č. 11 176 344.

Konanie pred EUIPO: námietkové konanie.

Napadnuté rozhodnutie: rozhodnutie štvrtého odvolacieho senátu EUIPO z 3. augusta 2017 vo veci R 2782/2014-4.

Návrhy

Žalobkyňa navrhuje, aby Všeobecný súd:

— zrušil napadnuté rozhodnutie,

— uložil EUIPO a ďalšiemu účastníkovi povinnosť nahradiť trovy konania.

Uvádzaný žalobný dôvod

— porušenie článku 8 ods. 1 písm. b) nariadenia č. 207/2009.

Žaloba podaná 9. októbra 2017 – Španielsko/Komisia

(Vec T-704/17)

(2017/C 424/77)

Jazyk konania: španielčina

Účastníci konania

Žalobca: Španielske kráľovstvo (v zastúpení: M. García-Valdecasas Dorrego, splnomocnený zástupca)

Žalovaná: Európska komisia

Návrhy

Žalobca navrhuje, aby Všeobecný súd:

— zrušil oznámenie,

— uložil Európskej komisii povinnosť nahradiť trovy konania.

11.12.2017 SK Úradný vestník Európskej únie C 424/53



Dôvody a hlavné tvrdenia

Na podporu svojej žaloby žalobca uvádza tri žalobné dôvody.

1.- Prvý žalobný dôvod: porušenie článkov 1 a 2 nariadenia č. 1/58, článku 22 CHZPEÚ a článku 1d služobného poriadku, 
pretože bol obmedzený režim komunikácie medzi EPSO a uchádzačom, ktorá prebieha len v anglickom, francúzskom 
a nemeckom jazyku, čo sa premieta do prihlášky.

2.- Druhý žalobný dôvod: porušenie článkov 1 a 6 nariadenia č. 1/58, článku 22 CHZPEÚ, článku 1d ods. 1 a 6 
služobného poriadku, pretože voľba druhého jazyka je bezdôvodne obmedzená na tri jazyky, ktorými sú angličtina, 
francúzština a nemčina, a ostatné úradné jazyky Európskej únie sú vylúčené, a preto, že v možnosti 1 je jazyk 3 
obmedzený na tri jazyky, ktorými sú angličtina, francúzština a nemčina, a ostatné úradné jazyky Európskej únie sú 
vylúčené.

3.- Tretí žalobný dôvod: voľba anglického, francúzskeho a nemeckého jazyka je arbitrárna a vedie k diskriminácii na 
základe jazyka, ktorá je článkom 1 nariadenia č. 1/58, článkom 22 CHZPEÚ i článkom 1d ods. 1 a 6 služobného 
poriadku zakázaná.

Žaloba podaná 5. októbra 2017 – Temes Rial a i./Jednotná rada pre riešenie krízových situácií

(Vec T-705/17)

(2017/C 424/78)

Jazyk konania: španielčina

Účastníci konania

Žalobcovia: Enrique Manuel Temes Rial (Vilagarcía de Arousa, Španielsko), Jon Nuñes Baracaldo (Erandio Astraburua, 
Španielsko), Maria Luisa Muniente Pallas (Madrid, Španielsko), Alfonso Velasco Nieto (Madrid) a Gloria María Zarco 
Martínez (Guarnizo el Astillero, Španielsko) (v zastúpení: P. Rúa Sobrino, advokát)

Žalovaná: Jednotná rada pre riešenie krízových situácií

Návrhy

Žalobcovia navrhujú, aby Všeobecný súd:

— zrušil rozhodnutie Jednotnej rady pre riešenie krízových situácií SRB/EES/2017/08 a ocenenie vykonané nezávislou 
osobou na základe článku 20 ods. 15 nariadenia 806/2014,

— konštatoval nezákonnosť a neuplatniteľnosť článkov 18 a 29 nariadenia (EÚ) č. 806/2014,

— zaviazal Jednotnú radu pre riešenie krízových situácií na náhradu trov konania.

Dôvody a hlavné tvrdenia

Dôvody a hlavné tvrdenia v tejto veci sú podobné dôvodom a hlavným tvrdeniam uvedeným vo veciach T-478/17, 
Mutualidad de la Abogacía y Hermandad Nacional de Arquitectos Superiores y Químicos/Jednotná rada pre riešenie 
krízových situácií, T-481/17, Fundación Tatiana Pérez de Guzmán y Bueno a SFL/Jednotná rada pre riešenie krízových 
situácií, T-482/17, Comercial Vascongada Recalde/Komisia a Jednotná rada pre riešenie krízových situácií, T-483/17, García 
Suárez a i./Komisia a Jednotná rada pre riešenie krízových situácií, T-484/17, Fidesban a i./Jednotná rada pre riešenie 
krízových situácií, T-497/17, Sáchez del Valle y Calatrava Real State 2015/Komisia a Jednotná rada pre riešenie krízových 
situácií a T-498/17, Pablo Álvarez de Linera Granda/Komisia a Jednotná rada pre riešenie krízových situácií. 
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